
Утром на рассвете мягкий солнечный свет проникал сквозь щели в оконной решетке и
превращался в легкий золотистый свет на кровати. Бай Лянь была завернута в одеяло, ее тело
свернулось в клубок и заснуло, тонкие ресницы изредка слегка мерцали, лицо слегка
побледнело, она была похожа на испуганного котенка, слегка вздрагивающего во сне.

Когда луч солнечного света наконец-то тихонько переместился на ее глаза, может быть, свет
был ослепительным, может быть, теплая температура, Бай Лянь вдруг вздрогнула, села с
громким восклицанием, открыла глаза и посмотрела вперед.

Меня встретила знакомая мебель в комнате. Эти белоснежные столы и стулья, Бай Лянь
некоторое время смотрела на них, хрип, который был поспешным, постепенно затихал, и
казалось, что она освободилась от этого кошмара.

Она протянула руку и осторожно коснулась лба, затем подняла одеяло и встала с кровати,
подошла к столу и налила стакан воды, невзирая на то, что холодная вода осталась со
вчерашнего вечера, и выпила так.

Во дворе за домом раздался протяжный шум.

Бай Лянь выглянула наружу. Поколебавшись, она разобрала свою одежду, подошла к двери,
толкнула ее и вышла.

Теплый солнечный свет пролился на ее стройное тело, а ослепительный золотой свет слегка
сузил глаза. Через некоторое время она ясно увидела во дворе: 6 Чэнь и Лао Ма стояли там и
разговаривали, А Ту исчез, предположительно, все еще спал в доме.

Увидев выходящую Бай Лянь, 6 Чэнь и старый конь перестали разговаривать, оба улыбнулись
ей, а затем 6 Чэнь сказал старому коню, старый конь кивнул и повернулся, чтобы уйти, но,
казалось, что-то подумал, снова повернувшись к 6 Чэню, он сказал: "Я могу помочь тебе
проверить, но в прошлом, где я могу позаботиться о сломанных вещах один за другим, забудь
об этом?".

6 Пыль был немного ошеломлен, его лицо было спокойным, и сказал: "Я понимаю, все в
порядке, можешь быть уверен."

Старый конь улыбнулся, повернулся и вышел.

Бай Лянь медленно подошел, наблюдая, как спина старой лошади исчезает из виду, и спросил
у Пыли 6: "Что он будет проверять для тебя, как это странно звучит?".

"Это старая вещь, это не имеет значения". 6 Чэнь махнул рукой, сказал равнодушно, и
осмотрел ее с ног до головы, улыбаясь: "Ты точно хорошо спала прошлой ночью?"

Бай Лянь сказала: "Очень хорошо, я заснула, как только легла в постель, и проспала до
рассвета. Если ты не будешь спать несколько дней и ночей, то, наверное, будет то же самое".

6 Пыль моргнул, посмотрел на Бай Ляня и сказал: "Что случилось, что-то в моем сердце?".

Бай Лянь кивнул, но не сказал, что было в его сердце, а уставился на 6 Чена, сказав: "Я
собираюсь сделать кое-что с тобой сегодня, хорошо?"

6 Опасный, только хотел что-то сказать, затем снова выслушал Бай Ляня: "Позволь мне



выполнить твой приказ, также твой хозяин, мой дядя Тяньлань Чжэньцзюнь, ты не против?"

6 Чэнь помолчал, потом вздохнул и сказал: "Хорошо".

※※※

Всего в результате захвата злой религии дивизией Фуюнь во время битвы в подземном дворце
Сянчэн жило двенадцать человек. Сейчас все они содержатся в тюрьме, специально
подготовленной для узников религии зла. 6 Чэнь теперь является учеником-преемником под
новым доходом Тяньлань Чжэньцзюнь. Его миссия, открытая внешнему миру, заключается в
том, чтобы справиться со зловещим и свирепым демоном, поэтому в этот день он снова привел
Бэйляня в эту тюрьму.

Когда я пришла сюда в первый раз, я следовала за Лао Ма и Су Цинъю, но на этот раз я
изменила их и превратилась в белую девушку, которая выглядела красивой и бессмертной, как
фея, но странно смотрелась на фоне этих тюремных охранников. Также видно, что
темперамент Бэйлянь не слишком гармонирует с этим местом.

Это грязное, темное, вонючее место, в котором заключен грех, и самая прекрасная фея в
воображении людей, казалось, были вещами из двух миров. Но Бай Лянь, казалось, не
заботилась об этом. Она спокойно последовала за 6 Ченом в темное место.

По просьбе 6 Даста охранники отвели их в комнату, где по будням допрашивали заключенных,
так называемую комнату допросов.

Что касается заключенных, то, конечно же, это были те, кого недавно арестовали секты злых
демонов, но после тщательного допроса Чэнь Вэй был серьезно ранен и находился без
сознания. Пока что его нельзя было допрашивать. По той же причине было шесть или семь
человек, так что в итоге остановили только пять человек.

Пусть люди сначала упомянут заключенного, а затем, когда все остальные ждут снаружи, 6
Чэнь и Бай Лянь сидят в комнате для допросов, а затем смотрят на окружающие пытки,
окрашенные темно-красной кровью, каждый относительно безмолвен.

Слабый **** запах, казалось, всегда пронизывал это место, вызывая тошноту и чувство жуткого
страха.

6 Чэнь замолчал на мгновение и прошептал Бай Лянь: "Это не для тебя, в противном случае,
ты вернешься первой".

Бай Лянь медленно покачала головой и сказала: "Я здесь, чтобы помочь тебе".

6 Даст нахмурился и сказал: "Чем ты можешь мне помочь?".

Бай Лянь посмотрела на него и мягко сказала: "Я могу помочь тебе со всем, что ты хочешь
сделать".

6 Бров нахмурился еще больше и сказал: "О чем **** ты думаешь?".

Бай Лянь сделал шаг вперед, посмотрев на 6 Чэня, и сказал: "Не важно, что ты хочешь, я могу
помочь тебе, но могу я попросить тебя повернуть назад и увидеть дядю Тяньланя, скажи ему,
что я верну тебе некоторую пользу? "



6 Чэнь внезапно замолчал, а спустя долгое время, горько улыбнувшись, сказал: "Не так, ты...".

"Я не хочу умирать!" Внезапно Бай Лянь прервала его, она уставилась на 6 Чэня такими
глазами, внезапно схватила 6 Чэня за руку, крепко сжала ее и сказала дословно: "Ты смеешь
следовать моим словам, дядя, он не убьет меня? "

6 Чэнь остолбенел, потеряв дар речи.

Бай Лянь слегка вздрогнула, затем медленно опустила голову и сказала: "Он принял тебя в
ученики, это значит, что он больше не боится, и беспокоиться не о чем. Я, я, наверное,
бесполезна для него Так ведь?

"Она стиснула зубы, внезапно ее глаза покраснели, и она прошептала: "Мне всего
четырнадцать лет. Я не хочу умирать. "

6 Чэнь Цян улыбнулся, отнял свою руку от ее мягкой ладони и сказал: "Это без доказательств,
возможно, ты слишком много думаешь. Кстати, ты видишь, что твой второй старший брат в
порядке ... "

"Я талант Учжу!" Бай Лянь сказал с бледным лицом и дрожащим голосом: "У Жу, если я не
могу быть его учеником, то в будущем он будет думать о том мертвом брате каждый день,
чтобы остаться Если у тебя есть талантливый ученик с пятью столпами, что бы ты сделал
вместо него? "

Рот 6 Чена скривился, но, в конце концов, он не сказал ни слова.

Некоторые истины, на самом деле, каждый понимает в глубине души, но предпочитает
притворяться, что не понимает, пока другие не сорвут маскировку, оставив перед ними
жестокие и **** факты.

"Хм..." Раздался стук в дверь, Бай Лянь протерла глаза, подошла, чтобы открыть дверь, и
прошептала во весь голос: "Позволь мне помочь тебе, сейчас в этом мире, кроме тебя, ты
только что стал его учеником." Кого еще он мог слушать? "

6 Пыль стояла неподвижно, молча.

※※※

Когда старый конь вышел из тюрьмы, был самый солнечный и сильный день, но, стоя у дверей
тюрьмы, ветер, дующий изнутри, все еще заставлял чувствовать себя немного виноватым, а по
костям пробегал холодок.

Однако в тюрьму он не попал, потому что в это время вышли 6 Чэнь и Бай Лянь, и когда старая
лошадь собиралась заговорить, оказалось, что ни один из них не выглядит очень хорошо.

Старая лошадь подозрительно посмотрела на них, отозвала 6 Чэня в сторону и прошептала:
"Все в порядке?".

6 Чэнь замешкался на мгновение, посмотрел на Бай Лянь, вздохнул и сказал: "Все в порядке".

Старый конь проследил за его взглядом ~ www.wuxiax.com ~ Вдруг он посмотрел немного, но
увидел Бай Лянь, стоящую в одиночестве под деревом вон там, выглядящую холодной, как
обычно, но он не знал Почему, это всегда кажется странным.



Через некоторое время старая лошадь вдруг нахмурилась и, оглядев тело Бай Лянь, увидела,
что на ее белом подоле и даже на ладонях нежных и светлых рук запеклась кровь. Она стала
темно-красной и выглядела поразительно.

Старый конь подпрыгнул в своем сердце, подсознательно сглотнул, посмотрел на молчаливую
фигуру девушки и спросил небрежно: "Ты что-то спрашиваешь?".

6 Даст: "Спрашивай".

Под солнечным деревом вдалеке Бай Лянь подняла голову, чтобы увидеть маленькое разбитое
солнце, сияющее между густыми ветвями и листьями, слегка сузила глаза, а затем, казалось,
почувствовала легкий озноб и задрожала.
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